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8. LA DANZA HABANERA. 

Procedente de la isla de Cuba llegó a nuestro país la cancwn 
llamada danza, que se calificó de criolla o de habanera. Tuvo dos 
aspectos, el primero cantado y el segundo bailado. El primero ,se im­
puso hacia los años del Imperio por medio de la composición de Ira­
dier, "La paloma"; el segundo impulsó a los compositores a rendir 
una enorme producción con el único fin de ser bailadas. La influen­
cia vino de Cuba, con paisajes, personas, costumbres y expresiones 
líricas inconfundibles; la entrada al país fue por las costas del Golfo 
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hasta deja_r saturada la península yucateca y los Estados de Veracruz, 
Tamaulipas, Tabasco y Campeche. Habaneras como: "Tengo mi ha­
maca tendida ... ", "La cubanita lloraba triste ... ", "Mi madre fue 
una mulata, mi padre un carabalí ... ", tomaron contacto con nuestro 
pueblo al amparo de la zarzuela española inspirada en el ambiente 
antillano. El caso típico fue "La blanca virgen", o "Luchas de amor", 
cuyo tema es el mismo de "Tú y yo", parodia literaria de don José 
Selgas a la canción provenzal de Mireya, la cual entrando por Vera­
cruz se difundió por toda la superficie de nuestra República sobre­
pasando las fronteras. (Véase el ejemplo 219.) 

La característica principal es el ritmo de hamaca en compás de 
2/4, aplicado al acompañamiento y a veces a la melodía. La langui­
dez que produce, unida al sentimiento romántico imperante hacia el 
tercer cuarto del siglo pasado, o a la herencia hispánica del zapateado 
y del son, hizo que hubiera dos tipos de danza habanera en México, 
uno de movimiento balanceado y lento muy cercano al tango en 2/4, 
y otro alegre y movido en 6/8 y con influencia de zapateado, a cuya 
alternancia se le dió el nombre de "danzas calabaceadas". Estas fue­
ron final obligado de las "cuadrillas taragotas". 

Es innumerable la cantidad de "danzas" cantadas y bailadas que 
se produjeron durante el último cuarto del siglo, y la evolución fué 
de lo simple a lo complejo hasta adquirir aspectos polimorfos; en 
unos casos influyendo sobre la canción romántica, en otros conser­
vando los modelos cubanos de baile cantado o de canción bailada, fue 
creado entonces un tipo intermedio que se hizo familiar a nuestra 
gente del campo. 

La versificación que se acoplara a esta música, exótica al prin­
cipio, pero que frecuentemente impuso nuevos moldes a la melodia, 
puede ser seguida en el cuadro que acompaño (véase), en donde se 
muestran ejemplos de versos desde el heptasílabo al triscadecasílabo 
y aun pueden apreciarse combinaciones que llegan hasta veintitrés 
sílabas. El modelo más abundante y al mismo tiempo más típico es 
el ejemplo 5, a base de doble pentasílabo, siguiendo en frecuencia el 
decasílabo, ejemplo 4, y pudiendo subrayarse que los ejemplos 10, 
11 y 12 conservan la iniciación rítmica de "La paloma" de Iradier. 
Por lo que respecta al ritmo en la melodía, encuentro que pueden ob­
tenerse cinco fórmulas que aparecen marcadas con las letras a, b, c, 
d, e, y las cuales crecen a partir del pentasílabo (véase). 

La fórmula a es al mismo tiempo la más típica y la más abun­
dante. Vale la pena mencionar una lista de primeros versos colocando 
al principio los dobles pentasílabos y luego los decasílabos. conside­
rando para este orden los elementos melódicos dominantes -0 sean 
los decasílabos divisibles en hemistiquios y los no divisibles: 
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/ Danzo habanera 

~~j¡-~~~-=:--:~:f~~~_::::f~~ mso h•p•osllobo 

2 ¡"Oh p6 - /1do_o-ru - ce -no que be-so_el ¡ar - mm 

~J_ j __ ] 2-S--4-==~ · f-'1!'~:-f-A-:~~ •mo octosllabo 

J Cé-1, -ro que~~, lo larde_ vos re-cogiendo ve - lar 

-~~ ~ -~--- --~~:,::,e~~ •· · ~-.:.·;-;-r::::.-- - -------:--=+-- v•rso nonasllabo 
:.¡c:::r--~ -- . -s-•- --- -...:; -

4 _5 Si vieras_ 'f!!!lris~esv,-vir_ vi - vi,_ sin nil>-IJU-n'!_!spe-ranro__ d•cosllobo y dobl• 

~~- ~--~~- p,ntasllabo ...--= 

~~~~~~JT~~W-0 1 F 4] J .. 
6 u Sequedonsolos,sevon ca - yen-do "' Hoy u -nos o 10s _ que si me mi-ron ... 

--t..~~-~-=~ -- E C 1 'E. F·--; ~:~ ~- .. •--=--- •- t.:: C: : :::: : _ = = .,.,so end•casllobo 

• 8/on-co /u-no_ lúenel c,e-lo bri-1/on - do __ 
7 -

:L.c6'-=~~=..=r - - _ ~m~ 1 ~-~--=.:r,_~,-=--3'=84 ~~:i wJ ~: ••rso dodecosllobo 

8 és-p, -nos del al - mo __ que vier-le lo flor __ 

~~:~+#A.:"_ -i+H~ti ·Ir· I r~· .. ,.o ,r;scod•cosllobo . -9 Oe lus en - con-los ce-les -llol po-lo-mq_o-wl __ _ 

~ Comt,;,,oc;onH: ::-+-~=F :::J: .?=.::==:¡=-=:-1!'::::f-:~ -i::4==t1erso h11Ptosllabo y 
.e_ ·-11- • ,f'c-r=- -1:c~--- --::.c~~=Y==- -----r-+=d.cosllobo _ 

10 Tte-nes,mo-re -no mi-o, los o -¡os ne-gros co-mo_flco - fé 

~~ I gJ .1 ª3 C~ ..,.º oc,o,;,º"º" - ~ - - LJ. - - r--d•casllobo_ 

11 A - rJ,os-==- o 'tln-der;, vuelo_ul len-der el v~lo sobr,¿el o -rul __ Comb. ••rso ocro,nobo 

h ~ y nonosdobo 

!IJ= a HL e % P r I r r- r · ~ 1 r r E r r o I t r r 
E-res __ án-gelme-lo -tl,o-so_ v, -sidn_querfe-vo-ro mi sue-ño __ ! • ·3- '""3 , ~- ., Comb. ocrosllobo y tr,ple penro,ilabo 

";J•s J1 lid i J : fflt=i-PJ#WI r b O 1 [l3 FJ 1 0T 
Te vos __ y_enlomorle_J1-lejos __ so./Jrelo bri'so de blancO$Sl)Umoquedoro$1 so/ __ 

Formas rllmicos 

ª5o II w,Grn II ru,,1 n ro11 
'

proporcidn ' proparci6n 
•••(ll,lidll•ro •••qul61t•ro -----

1. Te amo en secreto, si Jo supieras .. . 
2. L'l nave al puerto tan sólo guía .. . 
3. Tienes los ojos color de noche .. . 
4. Ven a mis brazos, bella criatura .. . 
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S. Sobre las olas de blanca espuma ... 
6. Sobre las olas se balancea ... 
7. Sobre la arena grabé tu nombre .. . 
8. Por algo ciñe, sin que te asombre .. . 
9. Hay unos ojos que si me miran ... 

10. Te acuerdas, niña, de aquella tarde .. . 
11. Nací en la cumbre de una montaña .. . 
12. ¡ Oh blanca virgen, a tu ventana ... ! ("Luchas de amor.") 
13. Cuando en la playa, mi bl'lla Lola .. . 
14. Yo soy muy pobre; pero un tesoro ... ("La cajita.") 
15. La cubanita lloraba triste ... 
16. Si tú supieras, linda morena .. . 
17. Quieta la tarde, niña. se aleja .. . 
18. A quién imploras si m tus tristezas .. . 
19. La luna vierte su luz ele ensueño .. . 
20. Por tocias parles nw siento ufana .. . 
21. Hay una ojos de tres colores .. . 
22. Si el cisne pasa triste la Yida .. . 
23. Quise una tarde jugar contigo .. . 
24. Se quedan solos, se y;m cayendo .. . 
25. Niña hechicera, Vl'ngo a contarte ..• 
26. Si tú eres rosa de nieve y grana ... ("Tú y yo.") 

Al hacer su entrada el siglo presente, habiendo vivido tn·s dé­
cadas y media de gran actividad la danza habanera cantada y bailada, 
habiendo cumplido su sino entre d pueblo de México, akanzú el honor 
de ser adoptada entre las composiciones de los autores eruditos, se la 
elaboró con cklicacleza, se la re,·istió con adornos y afeites, se la alam­
bicó hasta hacerla flor rlc im·erna<kro. Al surgir la revolución de 
1910 languidecía en los salones aristocráticos ; en los campos de com­
bate no tuvo acomodo, se necesitaban ritmos agresivos y melodías 
estimulantes; tras medio siglo escaso de vida pasó a la historia; sólo 
se han salvado algunas melodías ele auténtico gusto popular, y se le 
recuerda entre la gente del campo en momentos de sentimentalismo. 

9. EL CORRIDO. 

Tal como ha llegado hasta nosotros, el corrido es un género épico­
lírico-narrativo en cuartetas de rima variable, asonante o consonante 
en los versos pares; forma literaria sobre la que se apoya una frase 
musical compuesta generalmente de cuatro miembros, que relata aque­
llos sucesos que hieren poderosamente la sensibilidad de las multitu-
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